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Cantina de jardin  
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IMPORTANT, À CONSERVER POUR DE FUTURS BESOINS DE RÉFÉRENCE : À LIRE SOIGNEUSEMENT  
CET ARTICLE EST DESTINÉ À UN USAGE DOMESTIQUE EXTÉRIEUR UNIQUEMENT.

NON CONÇU POUR UNE UTILISATION COMMERCIALE.

MC

par Borrowed SpacesMD

MD

 Brevets en instance

Yardistry – Amérique du Nord
Service client sans frais : 1.888.509.4382

Lun - Ven, 8:30 am - 5:00 pm EST 
 (hors jours fériés)

Anglais et français parlés

(Pour des heures prolongées, consultez notre site Web) 

info@yardistrystructures.com 
www.yardistrystructures.com

HAUTEUR :
2.59 m / 8.5 pi
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Avis important de sécurité !
Les produits Yardistry sont destinés à un usage privé, décoratif et ornemental uniquement. 

Le produit N’EST PAS CONÇU pour les usages suivants :
•  Barrière de sécurité pour empêcher l’accès à des piscines, spas ou étangs.
• Support structural pour bâtiment, structure, objet lourd ou balançoire.
•  Utilisation en tant que structure brise-vent, ou servant à accumuler la pluie ou la neige, ce

qui créerait une charge supplémentaire sur le produit.
La neige accumulée doit être enlevée du toit.

NE PAS grimper ou marcher sur le toit pour quelque raison que ce soit.

Les structures permanentes peuvent nécessiter un permis de construire.  En tant qu’acheteur ou 
installateur de ce produit, nous vous conseillons de consulter les services locaux d’urbanisme, de 
zonage, et d’inspection de bâtiments pour obtenir des conseils sur les codes de construction et/ou les 
exigences de zonage applicables.

Le bois n’est PAS ignifuge et peut s’enflammer.  Les barbecues, foyers extérieurs et cheminées 
représentent un risque d’incendie s’ils sont situés trop près de la structure Yardistry. Consultez le 
manuel d’utilisation du barbecue, foyer extérieur ou de la cheminée pour connaître les distances 
sécuritaires pour les matériaux combustibles.

Portez des gants pour éviter les blessures pouvant être causées par les bordures tranchantes des 
éléments individuels avant l’assemblage.

Lors de l’installation, respectez tous les avertissements de sécurité fournis avec vos outils et 
portez des lunettes de protection certifiées.  Certaines structures pourraient nécessiter l’intervention 
de deux personnes ou plus pour une installation en toute sécurité.

Vérifiez la présence d’installations souterraines avant de creuser ou d’enfoncer des piquets 
dans le sol !

Pendant l’assemblage, il est important de suivre attentivement les instructions. Effectuer 
l’assemblage sur une surface solide et de niveau, et respecter les instructions d’alignement, de 
mise à niveau et d’ancrage, afin de minimiser les espacements entre les raccords de bois pendant 
l’assemblage.

Information générale
Information générale :  Les composants en bois sont fabriqués en bois d'extérieur de 
première qualité (C. Lanceolata) et sont protégés par un traitement à base aqueuse 
appliqué en usine. Les noeuds, petites fissures et craquelures ainsi que les altérations 
atmosphériques sont des phénomènes naturels et n’affectent pas la solidité du produit. Il 
est important d’appliquer annuellement un traitement protecteur hydrofuge éventuellement 
teintant (à base aqueuse), afin de limiter les altérations et les fissures.

www.yardistrystructures.com
Questions?

 Appelez-nous sans frais ou écrivez-nous au:
1 (888) 509-4382

support@yardistrystructures.com

Brevets en instance

Heures régulières :  Lun - Ven, 8:30 am - 5:00 pm EST 
(hors jours fériés) 

Anglais et français parlés
(Pour des heures prolongées, consultez notre site Web)

www.yardistrystructures.com
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Cette garantie vous octroie des droits légaux spécifiques.  Vous pourriez bénéficier d’autres droits, qui 
varient selon l’état ou la province ou vous résidez.  Cette garantie exclut tous les dommages indirects, 
toutefois, certains états ne permettent pas la restriction ou l’exclusion des dommages indirects, alors cette 
restriction pourrait ne pas s’appliquer à votre situation.

Yardistry garantit que ce produit est exempt de défauts de fabrication ou de conception pendant 
une période d’un (1) an suivant la date d’achat.  De plus, pour tout produit avec du bois, tout 
le bois est garanti pendant cinq (5) ans contre la dégradation et la pourriture.  Cette garantie 
s’applique à l’acheteur original, et n’est pas transférable.

Un entretien régulier est requis afin d’assurer l’intégrité de votre produit, et constitue une 
exigence pour cette garantie.  Cette garantie ne couvre aucun coût d’inspection.

Cette garantie limitée ne couvre pas :
• Main d’oeuvre pour le remplacement de tout élément défectueux ;
• Dommages indirects ou consécutifs ;
• Défauts esthétiques n’affectant pas la performance ou l’intégrité ;
• Vandalisme ; installation ou usage inadéquat ; actes de la nature incluant, sans s’y limiter, le

vent, les tempêtes, la grêle, les inondations ou une exposition excessive à l’eau ;
• Faible torsion déformation ou fendillement, ou toute autre transformation naturelle du bois

n’affectant pas la performance ou l’intégrité.

Les produits Yardistry ont été conçus dans une optique de qualité et de sécurité.  Toute 
mondification effectuée au produit original pourrait endommager l’intégrité structurelle du 
produit, entraînant des défaillances et potentiellement des blessures. Yardistry ne peut assumer 
aucune responsabilité pour les produits ayant été modifiés.  De plus, toute modification annule 
toutes les garanties, quelles qu’elles soient.

Ce produit est garanti pour un USAGE RÉSIDENTIEL SEULEMENT.  Yardistry décline 
toute autre déclaration ou garantie, expresse ou implicite.

Garantie limitée

AUSTRALIE :  Nos articles sont offerts avec des garanties qui ne peuvent connaître d’exclusions au regard de la loi 
australienne sur la protection des consommateurs.  Vous avez droit au remplacement ou au remboursement en cas de 
défaillance majeure de votre article ainsi qu’ȧ une compensation en cas de perte ou de dommage prévisible.  Vous avez 
aussi droit ȧ la réparation ou au remplacement de l’article s’il n’est pas d’une qualité acceptable et que la défaillance 
n’est pas majeure.   
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• Ruban à mesurer
• Équerre
• Perceuse standard ou 

sans cordon
• Marteau arrache-clou
• Clés de 1/2” 

Guides d’assemblage

• Échelle de 8 pi
• Lunettes de sécurité
• Assistant adulte
• Gants de sécurité
• Casque de sécurité

Outils nécessaires : (non inclus)
• 2 x échelles de 6 pi
• Équerre
• Clé à cliquet
• Douilles de 1/2” 

• Obtenir de l’aide. Où ce symbole apparaît, 
2, 3 ou 4 personnes sont requises pour 
compléter cette étape. Afin d’éviter des 
blessures ou des dommages à la structure, 
assurez-vous d’obtenir de l’aide.

Symboles :
Dans ces instructions, des symboles apparaissent au haut, dans le coin droit des pages.

• Pré-percer un trou avant la pose de la vis 
afin d’éviter de faire craquer le bois.

• Utiliser un mètre ruban pour assurer un 
positionnement juste

Si vous jetez une structure Yardistry :  Veuillez démonter et jeter l’unité de façon à
ne pas créer de risque excessif au moment de l’élimination. Assurez-vous de respecter
vos réglementations locales de mise aux rebuts.

Votre structure Yardistry est conçue et fabriquée à l’aide de matériaux de qualité. Comme 
pour tous les produits d’extérieur, elle sera soumise au climat et à l’usure. Afin de maximiser 
l’utilisation, la sécurité et la durée de vie de votre structure, il est important que vous 
l’entreteniez adéquatement.

QUINCAILLERIE :  
• Assurez-vous qu’aucune rouille n’est présente. Si c’est le cas, poncez et repeignez à l’aide de 

peinture sans plomb respectant la norme CFR 1303.
• Inspectez et resserrez toute la quincaillerie après l’assemblage ; après le premier mois  

d’usage ; et ensuite annuellement. Ne pas trop serrer afin de ne pas écraser ou fendiller le 
bois.

• Assurez vous qu’aucune bordure coupante ou filet de vis ne dépasse, ajoutez des rondelles si 
nécessaire.

PIÈCES DE BOIS :
• L’application d’une teinture ou d’un scellant imperméabilisant (à base d’eau) sur une base 

annuelle constitue un entretien important pour une durée de vie et une résistance accrues du 
produit.

• Assurez-vous qu’il n’existe pas de détérioration, de dommage structurel ou d’éclats de bois. 
Sablez les éclats de bois et remplacez les pièces de bois détériorées. Comme pour toute 
structure en bois, quelques craquelures et de petits fendillements dans le bois sont normaux.

• Certains espacements pourraient être présents entre certains joints de bois.

Instructions pour un entretien adéquat

• Assurez-vous que l'assemblage est bien 
équarri avant de resserrer les boulons.

• Vérifiez que l’assemblage est de niveau.
• Une ou plusieurs échelles sont néces-

saires pour réaliser cette étape en toute 
sécurité
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Ci-dessous se trouvent des conseils utiles pour faciliter et optimiser le processus 
d’assemblage.

PRÉASSEMBLAGES :  (Ex : Assemblage de poutre et de montant, Assemblage de chevron de toit, etc)   
• Travaillez sur une surface solide, droite et surélevée, telle qu’une table ou un 

chevalet de sciage.
• Gardez tous les éléments appuyés, tel qu’indiqué dans les instructions.
• Lors de l’assemblage des poutres, gardez les pièces droites, plates et 

fermement appuyées.
 
PIÈCES DE MÉTAL : 
• Le matériel de toit possède des bordures coupantes, portez des gants de 

sécurité.
• Retirez le film plastique protecteur de chaque côté des panneaux en métal 

juste avant l’installation de chaque pièce.
• Placez les éléments de toiture sur une surface non abrasive avant et après 

l’assemblage, car ces derniers pourraient plier, se bosseler ou s’égratigner 
facilement.

• Les vis de toiture peuvent facilement écraser les panneaux de toit et 
les bordures du toit lors de l’utilisation d’une perceuse électrique. Nous 
recommandons de serrer les vis de toiture à la main, afin qu’elles soient bien 
fermement appuyées contre le matériel de toiture.

Conseils d’assemblage
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SCELLANT  : 

• Toutes les surfaces doivent être propres, sèches, sans poussière ou graisse 
avant toute application et la température au dessus de 5°C (41°F), pas plus de 
35°C (95°F).

• Retirer le capuchon et couper un petit bout de la buse pour un petit cordon.
• Appliquer le scellant en petit cordon et lisser si besoin.
• Pour étaler le scellant dans la jointure utiliser un doigt recouvert d’un gant, 

couteau à mastic, etc.
• Lisser le scellant pour créer un sceau d’étanchéité, détournant l’eau dans la 

gouttière avec un écoulement libre dans le coin de drainage de gouttière.
• Nettoyer l’excès avec un chiffon ou papier absorbant avant qu’une pellicule ne se 

forme.
• Une première adhérence se forme en 20 minutes approximativement et 

complètement en 24 heures.
AVERTISSEMENT  : 

• CAUSE UNE GRAVE IRRITATION OCULAIRE ET CUTANÉE.  Porter des 
lunettes de sécurité et des gants en caoutchouc.

• GARDER HORS DE PORTÉE DES ENFANTS.
• Une exposition prolongée ou répétée PEUT CAUSER DES DOMMAGES AUX 

ORGANES. Assurer une ventilation suffisante.
PREMIERS SOINS :

• En cas d’ingestion, NE PAS FAIRE VOMIR. Consulter immédiatement un 
médecin.

• Contact oculaire : Rincer immédiatement les yeux avec de l’eau pendant au 
moins 15 minutes. Retirer les verres de contact, le cas échéant.

• Contact cutané : laver soigneusement avec de l’eau et du savon. Si l’irritation des 
yeux / de la peau persiste ou si des symptômes respiratoires apparaissent ou se 
développent, consulter un médecin.

L’utilisation de ce produit peut vous exposer à des produits chimiques, dont le 
méthanol, reconnu par l’État de Californie comme provoquant des malformations 
congénitales et autres troubles reproductifs. Pour plus d’informations, consultez le 
site www.P65Warnings.ca.gov. 

Jeter le contenant et son contenu conformément aux règlementations locales.

Conseils d’application de scellant, avertissements 
et information de premiers soins



 7 support@yardistrystructures.com

                      

2.30m
7'-6 7/16"

Post to Post

1.87m
6'-1 3/4"

Inside Post to Inside Post

Outside Post to Outside Post
6'-11 3/4"

2.13m

Inside Post
Inside Post to

4'-4"
1.32m1.58m

5'-2"
Outside Post to 

Outside Post
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Remarque : Il est d’une importance absolue de commencer en ayant un socle en béton 
ou une terrasse bien équarri, solide et de niveau sur lequel la cantine sera installée.

Nous fournissons les supports de montant avec cette structure, afin de vous permettre d’effectuer une installation 
permanente de votre structure sur une surface de bois ou de béton préexistante ou nouvellement posée.  
• La quincaillerie pour fixer le support de montant à la structure est incluse.  
• La quincaillerie permettant d’effectuer une installation permanente de la structure peut être achetée 

séparément chez votre quincailler local.

Si vous effectuez une installation sur des semelles de béton,consultez ce qui suit afin de vous assurez
d’effectuer un positionnement adéquat. Veuillez vous assurer qu’aucune installation souterraine, tel que 
gaz,
téléphone, câble ou ligne d’arrosage, n’est située sur le lieu de l’installation.

Ci-dessous se trouvent quelques exemples d’installation de la structure sur des surfaces en bois ou en béton.

Référez-vous à vos codes municipaux et du bâtiment, règlements, politiques de voisinage ou restrictions
de hauteur relativement à ce type de structure, afin d’obtenir les informations portant sur les exigences
d’installation.

Exemples d’installations permanentes

Base en béton 

À la profondeur 
requise

Matériel d’ancrage non inclusSupport de 
poteau

De poteau à 
poteau

5 pi 2 po

De poteau à poteau

6 pi 11-3/4 po
3.92 m

1.58 m De la surface intérieure 
d’un poteau à la 

surface intérieure de 
l’autre poteau

4 pi 4 po
1.32 m

De la surface intérieure d’un poteau à la 
surface intérieure de l’autre poteau

6 pi 1-3/4 po
1.87 m

7 pi 6-7/16 po

De poteau 
à poteau

2.30 m
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Exemples d’installations permanentes – suite

Patio en béton (min. 7 pi 11-3/4 po (2.43 m) x 6 pi 2 po (1.88 m))  avec un dégagement de 6 po (15.24 cm)  
sur tous les côtés

Terrasse en bois (min. 7 pi 11-3/4 po (2.43 m) x 6 pi 2 po (1.88 m)) avec un dégagement de 6 po (15.24 
cm) sur tous les côtés 

Matériel d’ancrage non inclus

Matériel d’ancrage non inclus

Support de 
poteau

Matériel d’ancrage (non inclus)
Les supports de poteau sont dotés  

de trous de 1/2 po (12.7 mm) de 
diamètre pour le matériel d’ancrage.
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Part Identification (                                                                          ) Dimensions are approximate and are shown to assist in the identification of parts for 
assembly.  Actual dimensions may be smaller or larger.

FSC2pc. (2182) Edge C 149.9 mm (5-7/8 in) 

Y50229-2182

FSC2pc. (2178) Strap B 2333.6 mm (91-7/8 in) 

Y50229-2178

FSC2pc. (2179) FB Strap 2333.6 mm (91-7/8 in) 
Y50229-2179

4pc. (522) Short Rail 173.2 mm (6-13/16 in) FSC

FSC2pc. (2183) Front Post Top 469.9 mm (18-1/2 in) 

Y70229-2183

4pc. (517) Leg Left 716.6 mm (28-1/4 in) FSC

FSC2pc. (2191) Back Post 2235.2 mm (88 in) 

Y70229-2191

4pc. (519) Upper Rung 342.8 mm (13-1/2 in) FSC

4pc. (518) Leg Right 716.6 mm (28-1/4 in) FSC

4pc. (520) Lower Rung 283.3 mm (11-1/8 in) FSC

FSC2pc. (2187) Front Post 2241.6 mm (88-1/4 in) 

Y70229-2187

Y50229-519

Y50229-2289

FSC2pc. (523) Seat Laminate 431.8 mm (17 in) 

Y70229-523

4pc. (521) Long Rail 250.5 mm (9-7/8 in) FSC
Y50229-518

Y50229-517 Y50229-522

Y50229-521

FSC2pc. (2175) Rafter B 2336.8 mm (92 in) 

Y50229-2175

Y50229-520

2pc. (2289) Counter Gusset 280.7 mm (11-1/16 in) FSC

FSC2pc. (2181) Edge B 254 mm (10 in) 

Y50229-2181

FSC2pc. (2174) Rafter A 2336.8 mm (92 in) 

Y50229-2174

FSC2pc. (2180) Edge A 1927.4 mm (75-7/8 in) 
Y50229-2180

FSC2pc. (2176) End Rafter 2181.4 mm (85-7/8 in) 
Y50229-2176

FSC2pc. (2177) Strap A 2333.6 mm (91-7/8 in) 
Y50229-2177

2 pc. (2174) Chevron A de 2336.8 mm (92”) FSC

2 pc. (2175) Chevron B de 2336.8 mm (92”) FSC

2 pc. (2176) Chevron d’extrémité de 2181.4 mm (85-7/8”) FSC

2 pc. (2177) Longrine A de 2333.6 mm (91-7/8”) FSC

2 pc. (2178) Longrine B de 2333.6 mm (91-7/8 ”) FSC

2 pc. (2179) Longrine FB de 2333.6 mm (91-7/8”) FSC

2 pc. (2180) Bord A de 1927.4 mm (75-7/8”) FSC

2 pc. (2181) Bord B de 254 mm (10”) FSC

2 pc. (2183) Section supérieure de poteau avant de 469.9 mm 
(18-1/2”) FSC

2 pc. (2187) Poteau avant de 2241.6 mm (88-1/4”) FSC

2 pc. (2191) Poteau arrière de 2235.2 mm (88”) FSC

4 pc. (518) Pied droit de 716.6 mm (28-1/4”) FSC

4 pc. (517) Pied gauche de 716.6 mm (28-1/4”) FSC

4 pc. (520) Échelon inférieur de 283.3 mm (11-1/8”) FSC

4 pc. (519) Échelon supérieur de 342.8 mm (13-1/2”) FSC

4 pc. (521) Rail long de 250.5 mm (9-7/8”) FSC

4 pc. (522) Rail court de 173.2 mm (6-13/16”) FSC

2 pc. (523) Siège stratifié de 431.8 mm (11-1/8”) FSC

2 pc. (2289) Gousset de comptoir de 280.7 mm (11-1/8”) FSC

2 pc. (2182) Bord C de 149.9 mm (5-7/8”) FSC

Identification des pièces ( Les dimensions données sont approximatives et sont fournies pour aider à identifier les 
pièces pour l’assemblage. Les dimensions réelles peuvent être plus petites ou plus grandes. )
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Dimensions are approximate and are shown to assist in the identification of parts for 
assembly.  Actual dimensions may be smaller or larger.Part Identification (                                                                          ) 

1pc. Gazebo ID Plaque
(Y70800-104)

3pc. Roof Panel A - Y01036-990
1pc.  Roof Panel Set 

Y70836-989

1pc. Roof Panel B - Y01036-991

1pc. Side Saddle Bracket 
(4pk) 

(Y70841-993)

1pc. Saddle Bracket 
(4pk) 

(Y70841-992)

4pc. Post Mount
 (2pk) 

(Y70818-1043)

2pc. Post Joint Cover
(Y00418-988)

2pc. Plastic Slider
 (4pk) 

(Y70818-150)

1pc. Sealant
(Y90100-001)

2pc. Mesh TB Bar
(Y00418-986)

2pc. Mesh Side Bar
(Y00418-985)

1 pc. Support de fenêtre
(Paquet de 4)
(Y70841-992)

1 pc. Support de siège latéral
(Paquet de 4)
(Y70841-993)

4 pc. Support de poteau
(Paquet de 2)
(Y70818-1043)

3 pc. Panneau de toit A - Y01036-990 1 pc. Panneau de toit B - Y01036-991

1 pc. Ensemble de panneaux de toit
Y70836-989

1 pc. Plaque 
d'identification du pavillon

(Y70800-104)

2 pc. Coulisseau en plastique
(Paquet de 4)
(Y70818-150)

1 pc. Scellant
(Y90100-001)

2 pc. Barre latérale de la maille
(Y00418-985)

2 pc. Couvre-joint de poteau
(Y00418-988)

2 pc. Barre TB de la maille
(Y00418-986)

Identification des pièces ( Les dimensions données sont approximatives et sont fournies pour aider à identifier les 
pièces pour l’assemblage. Les dimensions réelles peuvent être plus petites ou plus grandes. )
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Dimensions are approximate and are shown to assist in the identification of parts for 
assembly.  Actual dimensions may be smaller or larger.Part Identification (                                                                          ) 

1pc. Front Truss Welded Assembly
(Y70841-971)

2pc. Side Fascia Cover
(Y01036-1002)

1pc. Two Step Counter
(Y70841-994)

1pc. Front Roof Edge
(Y01036-1004)

1pc. Back Roof Edge
(Y01036-1005)

2pc. Side Truss Welded Assembly
(Y70841-978)

1pc. Truss Mesh
(Y20147-1032)

1pc. Back Truss Welded Assembly
(Y70841-975)

2 pc. Couverture de 
fascia latérale
(Y01036-1002)

1 pc. Bordure de 
toit arrière

(Y01036-1005)

1 pc. Bordure de 
toit avant

(Y01036-1004)

1 pc. Assemblage soudé du treillis avant
(Y70841-971)

1 pc. Assemblage soudé du treillis arrière
(Y70841-975)

1 pc. Maille de treillis
(Y20147-1032)

1 pc. Comptoir à deux niveaux
(Y70841-994)

Identification des pièces ( Les dimensions données sont approximatives et sont fournies pour aider à identifier les 
pièces pour l’assemblage. Les dimensions réelles peuvent être plus petites ou plus grandes. )

2 pc. Assemblage soudé du treillis latéral
(Y70841-978)
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Dimensions are approximate and are shown to assist in the identification of parts for 
assembly.  Actual dimensions may be smaller or larger.Part Identification (                                                                          ) 

4pc. Washer Flat 31 mm    
(Y05191-011)  

16pc.  #10 x 1-1/4 in Pan Screw - (Y06418-711) 

1pc. #2 x 2 in (Y00400-005)
        Robertson Driver

40pc. 5/16 in Lock Nut 
(Y08318-303)      

1pc. 1/8 in (Y00400-002)
           Drill Bit

1pc. Hex Driver 
(Y00400-004)

Wood Screw #8 x 3 in  - (Y06091-530)24pc.  

10pc. #8 x 1 in Pan Screw - (Y06491-510) 

68pc. 1/4-5/16 x 1-1/4 in Large Washer 
(Y05118-311)  

78pc.  #8x 1 in Hex Roofing Screw - (Y06736-510)

22pc. Pan Screw #12 x 1 in - (Y06418-610)

40pc.  5/16 x 2 in Hex Lag Screw - (Y06218-920)

16pc.  Pan Head Self Drilling Screw #8 x 3/4 in  - (Y06918-503) 

24pc.  Wood Screw #8 x 1-1/2 in - (Y06091-512)

60pc.  Wood Screw #8 x 2-1/2 in  - (Y06091-522)

52pc. 5/16 in Flat Washer    
(Y05118-301)  

4pc.  5/16 x 6-3/4 in Hex Bolt - (Y07718-363)

20pc.  5/16 x 7-1/4 in Hex Bolt - (Y07718-371)

16pc.  5/16 x 1-3/4 in Hex Bolt - (Y07718-313)

16pc. Washer Flat #8    
(Y05118-501)  

26pc.  Wood Screw #10 x 4 in  - (Y06091-740)

S29

S12

S2

S24

R0

FW2 FW12

LN2

S3

S4

S6

G7

G13

G37

LS13

FW13
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S3
32pc.   Wood Screw / Tornillo de madera / Vis à bois 
#8 x 2 1/2"  - (Y06091-522)

Hardware Identification / Identificación del Hardware / Liste de quincaillerie       
Dimensions are approximate and are shown to assist in the identification of parts for assembly. Actual dimensions may be 
smaller or larger. 
Las dimensiones son aproximadas y se muestran para ayudar en la identificación de las piezas para el montaje. Las 
dimensiones reales pueden ser más pequeñas o más grandes.
Les dimensions sont approximatives et sont illustrées pour aider dans l’identification des pièces d'assemblage. Les dimensions 
actuelles peuvent être plus petites ou plus grandes. 
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S10
8pc.  Pan Scew / Perno de cabeza redonda / Vis à tête cylindrique 

 #8 x 1" (Y06491-510)

S4
8pc.  Wood Screw / Tornillo de madera / Vis à bois

 #8 x 3"  - (Y06091-530)

4pc.  Short Rail / Lateral Corto / Rail court
41.2 x 48.8 x 173.2mm (1-5/8 x 1-59/64 x 16-13/16")   
(Y50132-522)

522

519

4pc.  Upper Rung / Peldaño superior / Anneau supérieur
 50.8 x 50.8 x 342.8mm (2 x 2 x 13½")  - (Y50132-519)

(Y50132-521)

4pc.  Long Rail / Lateral Largo / Rail long 
41.2 x 48.8 x 250.5mm (1-5/8 x 1-59/64 x 9-55/64")   

521

520 4pc.  Lower Rung / Peldaño inferior / Anneau inférieur
50.8 x 50.8 x 283.3mm (2 x 2 x 11-5/32")  - (Y50132-520)

S24

24pc.  Wood Screw / Tornillo de madera / Vis à bois
 #10 x 4" - (Y06091-740)

2- (4Pk).  Plastic Slider / Deslizador plastico /
Glissière en plastique (Y70818-150)

518

4pc.  Leg Right / Pata Derecha / Patte droite
50.8 x 50.8 x 716.6mm (2 x 2 x  28-7/32")  - (Y50132-518)

523 2pc.  Seat / Asiento / Siège
38.1 x 304.8 x 431.8mm (1½ x 12 x 17")  - (Y70132-523)

517

4pc.  Leg Left / Pata Izquierda / Patte gauche
50.8 x 50.8 x 716.6mm (2 x 2 x  28-7/32") - (Y50132-517)

4pc.  Flat Washer 31mm  //  Arandela plana de 
31mm  //  Rondelle plate 31mm (Y05191-011)

FW3

24 pc. Vis à bois #8 x 1-1/2” - (Y06091-512)

60 pc. Vis à bois #8 x 2-1/2” - (Y06091-522)

24 pc. Vis à bois #8 x 3” - (Y06091-530)

26 pc. Vis à bois #10 x 4” - (Y06091-740)

10 pc. Vis à tête cylindrique bombée #8 x 1”- (Y06491-510)

S10

16 pc. Vis à tête cylindrique bombée #10 x 1-1/4” - (Y06418-711)

22 pc. Vis à tête cylindrique bombée #12 x 1” - (Y06418-610)

78 pc. Vis à toiture à tête hexagonale #8 x 1” - (Y06736-510)

40 pc. Tire-fond à tête hexagonale de 5/16 x 2” - (Y06218-920)

16 pc. Boulon à tête hexagonale de 5/16 x 1-3/4” - 
(Y07718-313)

4 pc. Boulon à tête hexagonale de 
5/16 x 6-3/4” - (Y07718-363)

20 pc. Boulon à tête hexagonale de 
5/16 x 7-1/4” - (Y07718-371)

1 pc. Embout à 
tête hexagonale
(Y00400-004)

1 pc. Embout tournevis 
Robertson 

#2 x 2” (Y00400-005)

1 pc. Rondelle plate #8
(Y05118-501) 

1 pc. Foret de 
1/8” (Y00400-002)

40 pc. Écrou de blocage 
de 5/16”

(Y08318-303)

4 pc. Rondelle plate 
de 31 mm

(Y05191-011) 

58 pc. Rondelle plate de 5/16”
(Y05118-301) 62 pc. Grande rondelle de 

1/4-5/16 x 1-1/4”
(Y05118-311) 

Identification des pièces ( Les dimensions données sont approximatives et sont fournies pour aider à identifier les 
pièces pour l’assemblage. Les dimensions réelles peuvent être plus petites ou plus grandes. )

16 pc. Vis autoperceuse à tête cylindrique bombée 
#8 x 3/4” - (Y06918-503)
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Dimensions are approximate and are shown to assist in the identification of parts for 
assembly.  Actual dimensions may be smaller or larger.Part Identification (                                                                          ) 

1pc. Large Cabinet Base (Y00441-1100)

12pc. M4 0.7-10 Cross Recessed 
Countersunk Head Bolt

 (Y17992-024)

6pc. M4 0.7-25 Cross Recessed 
Countersunk Head Bolt

 (Y17992-023)

1pc. Horizontal Bracket (Y00441-1102)

2pc. Drawer Front (Y00441-1106)

1pc. Right Side Panel 
(Y01041-1091)

1pc. Counter Top (Y00400-1105)

1pc. Mid Side Panel 
(Y01041-1093)

1pc. Left Side Panel
 (Y01041-1092)

1pc. Long Brace 
                       (Y00441-1103)

2pc. Horizontal Brace (Y01041-1104)

1pc. Door (Y00441-1094)

2pc. Door Hinge (Y00400-1108)

1pc. Back Panel (Y01041-1101)

2pc. Drawer (Y01041-1095)

37pc. M4 0.7-10 Cross Recessed 
Large Round Head Bolt

 (Y17492-021)

8pc. Mounting Bracket 
(Y00418-1003)

3pc. Handle (Y01018-1107)

40pc. Outer Hexagonal 
Stainless Steel Bolt M6 14

 (Y17692-020)

H7
TB1

FB1

FB2

1 pc. Grande base d'armoire (Y00441-1100)

1 pc. Dessus de comptoir (Y00400-1105)

1 pc. Panneau arrière (Y01041-1101)

2 pc. Tiroir (Y01041-1095)
1 pc. Porte (Y01041-1094)

1 pc. Support long

2 pc. Renfort horizontal (Y01041-1104)

3 pc. Poignée (Y00418-1107)

6 pc. Boulon à tête fraisée encastrée 
et cruciforme M4 0.7-25

2 pc. Charnière de porte 
(Y00400-1108)

1 pc. Support horizontal (Y01041-1102)

12 pc. Boulon à tête fraisée encastrée 
et cruciforme M4 0.7-10

40 pc. Boulon extérieur hexagonal 
en acier inoxydable M6 14

37 pc. Boulon à large tête ronde 
encastrée et cruciforme M4 0.7-10

2 pc. Devant de tiroir (Y00441-1106)

8 pc. Support
(Y00418-1003)

1 pc. Panneau latéral 
gauche

(Y01041-1092)

1 pc. Panneau 
latéral central
(Y01041-1093)

1 pc. Panneau 
latéral droit

(Y01041-1091)

Identification des pièces ( Les dimensions données sont approximatives et sont fournies pour aider à identifier les 
pièces pour l’assemblage. Les dimensions réelles peuvent être plus petites ou plus grandes. )
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Dimensions are approximate and are shown to assist in the identification of parts for 
assembly.  Actual dimensions may be smaller or larger.Part Identification (                                                                          ) 

1pc. Extender Panel Bottom
(Y00441-1118)

1pc. Extender Panel Right
(Y00441-1116)

1pc. Extender Panel Left
(Y00441-1115)

1pc. Extender Panel Top
(Y00441-1117)

1pc. Extender Panel Back 
(Y00441-1119)

1 pc. Panneau d’extension gauche 
(Y00441-1115)

1 pc. Panneau d’extension supérieur 
(Y00441-1117)

1 pc. Panneau d’extension arrière 
(Y00441-1119)

1 pc. Panneau d’extension inférieur 
(Y00441-1118)

1 pc. Panneau d’extension droit 
(Y00441-1116)
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1pc. Front Panel (Y01041-1088)

1pc. Door Track (Y01041-1111)

1pc. Counter Top Small (Y00400-1112)

1pc. Side Panel Right 
(Y01041-1087)

8pc. Mounting Bracket (Y00418-1003)

1pc. Side Panel Left 
(Y01041-1086)

2pc. Sliding Door Handle (Y00418-1114))

Dimensions are approximate and are shown to assist in the identification of parts for 
assembly.  Actual dimensions may be smaller or larger.Part Identification (                                                                          ) 

1pc. Right Sliding Door (Y01041-1113)1pc. Left Sliding Door (Y01041-1089)

4pc. M4 0.7-5 Cross Recessed Round Head Bolt
 (Y17492-022)41pc. Outer Hexagonal Stainless Steel Bolt M6 14

 (Y17692-020)

2pc. M4 0.7-10 Cross Recessed Large Round Head Bolt
 (Y17492-021)

1pc. Small Cabinet Base (Y00441-1109)

1pc. Small Back Panel (Y01041-1110)

H7 PB2

TB1

1 pc. Petite base d'armoire (Y00441-1109) 1 pc. Panneau latéral 
gauche

(Y01041-1086)

1 pc. Panneau 
latéral droit

(Y01041-1087)

1 pc. Petit panneau arrière (Y01041-1110)

1 pc. Petit dessus de comptoir (Y00400-1112)

1 pc. Panneau avant (Y01041-1088)
1 pc. Coulisse de porte (Y01041-1111)

2 pc. Poignée de porte coulissante (Y00418-1114)

1 pc. Porte coulissante gauche 
(Y01041-1089) 1 pc. Porte coulissante droite (Y01041-1113)

8 pc. Support (Y00418-1003)

4 pc. Boulon à tête ronde encastrée 
et cruciforme M4 0.7-5

(Y17492-022)
41 pc. Boulon extérieur hexagonal en 

acier inoxydable M6 14
(Y17692-020)

2 pc. Boulon à large tête ronde encastrée 
et cruciforme M4 0.7-10

(Y17492-021)

Identification des pièces ( Les dimensions données sont approximatives et sont fournies pour aider à identifier les 
pièces pour l’assemblage. Les dimensions réelles peuvent être plus petites ou plus grandes. )
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ARRÊT ARRÊTARRÊT ARRÊT

C.  Lisez la totalité du manuel d’assemblage, en portant une attention particulière aux 
avertissements ANSI, notes et informations de sécurité/entretien aux pages 1 - 4.

        •  Suivez les instructions dans l’ordre.

 •  Cette structure est conçue pour être assemblée et installée idéalement par quatre personnes, 
NE TENTEZ PAS de l’installer seul.

 •  Considérez le niveau de pente de l’endroit où vous souhaitez installer la structure. Vérifiez 
aussi la présence de conduites de gaz, câbles téléphonique, autres services ou conduites 
d’arrosage avant toute excavation

 
D.  Avant de jeter les cartons, remplissez le formulaire ci-dessous.  

•  Cet identifiant de boîte se trouve à l’extrémité de chaque carton.  

  •  Veuillez conservez ces informations pour référence ultérieure. Vous en aurez besoin si 
vous devez contacter le département de relations avec la clientèle.

•  Chaque étape indique quels boulons et/ou vis que vous aurez besoin pour l’assemblage, ainsi que 
les rondelles, les rondelles de blocage, les écrous en T ou les contre-écrous.

A.  Il est temps pour vous de faire l’inventaire de toute la quincaillerie, du bois et des
 accessoires présentés sur les pages d’identification. Cela vous facilitera la tâche
 d’assemblage. 

Étape 1 : Inventaire des pièces - Lisez ceci avant l’assemblage

B.  Si des pièces sont manquantes ou endommagées, ou si vous avez besoin d’assistance pour 
l’assemblage, contactez le département des relations avec la clientèle directement.  Appelez-
nous avant de retourner en magasin 1-888-509-4382 

 
Heures régulières :  Lun - Ven, 8:30 am - 5:00 pm EST (hors jours fériés) 

Anglais et français parlés 
 

support@yardistrystructures.com

NUMÉRO DE PRODUIT : YM12662C
IDENTIFIANT DE BOÎTE : __  __  __  __  __ 14459 ___ (Boîte 1)

IDENTIFIANT DE BOÎTE : __  __  __  __  __ 14459 ___ (Boîte 2)

IDENTIFIANT DE BOÎTE : __  __  __  __  __ 14459 ___ (Boîte 3)

IDENTIFIANT DE BOÎTE : __  __  __  __  __ 14459 ___ (Boîte 4)

IDENTIFIANT DE BOÎTE : __  __  __  __  __ 14459 ___ (Boîte 5)

IDENTIFIANT DE BOÎTE : __  __  __  __  __ 14459 ___ (Boîte 6)
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Étape 2 : Assemblages de poteaux 
Partie 1 

Pièces en bois
2 x (2187) Poteaux avant 
2 x (2191) Poteaux arrière

F2.1

Quincaillerie

(2187)

8 x Supports de poteau

16 x Écrous de blocage de 5/16”LN2

16 x Boulons à tête hexagonale de 5/16 x 1-3/4”G37

32 x Grandes rondelles de 1/4-5/16”FW12

Composants

F2.2
F2.3

F2.4

G37

FW12

LN2

G37

FW12

Support de poteau

(2191)

Support de poteau

4 x

8 x

4 x
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Pièces en bois

2 x  (2183) Sections supérieures  
de poteau avant

2 x Couvre-joints de poteau

Composants

F2.5

Étape 2 : Assemblages de poteaux 
Partie 2 

F2.6

F2.7

F2.8

(2183)

Couvre-joint 
de poteau Couvre-joint 

de poteau

(2187) (2187)

(2183)

(2183) (2183)

Remarquez la 
direction des 
découpes

Remarquez la 
direction des 
découpes

Assemblage de 
poteau gauche avant

Assemblage de 
poteau droit avant
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Étape 3 : Assemblages du cadre latéral

Quincaillerie
2 x  Assemblages soudés de  

treillis latéral
8 x  Écrous de blocage  

de 5/16”
LN2 8 x  Boulons à tête hexagonale de 5/16 x 7-1/4”G13

8 x Grandes rondelles de 1/4-5/16”FW12

Composants

8 x Rondelles plates de 5/16”FW2

F3.1 F3.2

F3.3

F3.4

G13

FW12

FW2

LN2

Assemblage soudé 
du treillis latéral

Assemblage de 
poteau gauche 
avant Assemblage 

de poteau 
droit avant

(2191) (2191)

Assemblage 
soudé du treillis 
latéral

LN2

FW2

FW2

G13 FW12

(2191)

(2187)

(2183)
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Étape 4 : Assemblage de la charpente 
Partie 1

1 x  Assemblage soudé  
du treillis arrière

6 x  Écrous de blocage  
de 5/16”

LN2 6 x Boulons à tête hexagonale de 5/16 x 7-1/4”G13

6 x Grandes rondelles de 1/4-5/16”FW12

Composants

6 x Rondelles plates de 5/16”FW2

Quincaillerie

F4.1

F4.2

G13

FW12

FW2

LN2

Assemblage 
soudé du treillis 
arrière

Vue arrière

Vue arrière

FW12

FW2

Assemblage 
soudé du treillis 
arrière

(2191)
(2191)

(2191)

Notez les trous 
à l’arrière

Assemblage de 
poteau gauche 
avant

Assemblage 
de poteau 
droit avant

2 x
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1 x  Assemblage soudé  
du treillis avant

6 x  Écrous de blocage  
de 5/16”

LN2 6 x Boulons à tête hexagonale de 5/16 x 7-1/4”G13

6 x Grandes rondelles de 1/4-5/16”FW12

Composants

6 x Rondelles plates de 5/16”FW2

Quincaillerie

F4.3

F4.4

Étape 4 : Assemblage de la charpente 
Partie 2

G13

FW12

FW2

LN2

Assemblage 
soudé du treillis 
avant

3 x

3 x

Assemblage 
soudé du treillis 
avant

Assemblage de 
poteau gauche 
avant Assemblage 

de poteau droit 
avant

2 x
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2 x Tire-fonds à tête hexagonale de 5/16 x 2”LS13

2 x Grandes rondelles de 1/4-5/16”FW12

Quincaillerie

F4.5

F4.7

                      

2.30m
7'-6 7/16"

Post to Post

1.87m
6'-1 3/4"

Inside Post to Inside Post

Outside Post to Outside Post
6'-11 3/4"

2.13m

Inside Post
Inside Post to

4'-4"
1.32m1.58m

5'-2"
Outside Post to 

Outside Post

YM12662 - Backyard Cantina

Page 2 of 5

Étape 4 : Assemblage de la charpente 
Partie 3

F4.6

LS13

FW12

Couvre-joint 
de poteau

Remarque : Percez tous les avant-trous avec un foret de 1/8” avant d’installer les tire-fonds.

[2.30 m]
7 pi 6-7/16 po

De poteau à poteau
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Quincaillerie

Étape 5 : Assemblage de la charpente du toit 
Partie 1

16 x  Vis à bois #8 x 3”S4

Pièces en bois
2 x (2174) Chevrons A
2 x (2175) Chevrons B
2 x (2177) Longrines A
2 x (2178) Longrines B

F5.1

F5.2

(2174)

(2175)

(2178)

(2177)

S4

(2174)

(2177)

(2178)

(2177)

(2174)
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Quincaillerie

8 x  Vis à bois #8 x 1-1/2”S2

Pièces en bois
2 x (2176) Chevrons d’extrémité

F5.3

F5.4

F5.5

Étape 5 : Assemblage de la charpente du toit 
Partie 2

(2176)

S2

(2178)

(2177)

(2177)

(2176)

(2176)

Affleurant

[3.19 m]
10 pi 5-3/4 po
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Quincaillerie

16 x  Vis à bois #8 x 1-1/2”S2

Pièces en bois
2 x (2179) Longrines FB

20 x  Vis à bois #8 x 2-1/2”S3

F5.6

F5.7

F5.8

Étape 5 : Assemblage de la charpente du toit 
Partie 3

(2179)

S3

S3

S2

S2

(2175) (2179) (2174)
(2174)

(2176)

(2176)

(2176)

(2176)

(2179)

Affleurant

Affleurant

(2177)

Affleurant

S3
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INSTALLATION DE MATÉRIAUX DE TOITURE

ATTENTION! 
Les matériaux de toiture peuvent avoir des rebords acérés! 

Portez des gants!

MANIPULER AVEC PRÉCAUTION!
Placez les matériaux de toiture sur une surface non abrasive avant 

l’assemblage, car ils peuvent se plier, se bosseler et se rayer facilement. 

AVERTISSEMENT – NE PAS TROP SERRER LES VIS À TOITURE!
Trop serrer les vis peut entraîner l’écrasement des matériaux.

Les vis à toiture peuvent facilement écraser les panneaux de toit et les bords 
du toit lorsqu’une perceuse électrique est utilisée. Nous recommandons de serrer 
les vis à toiture à la main afin qu’elles soient bien ajustées au matériau de couverture.

ARRÊT ARRÊTARRÊT ARRÊT

Trop serré et écrasé Bien ajusté et serré

X
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INSTALLATION DE MATÉRIAUX DE TOITURE

ATTENTION! 
Les matériaux de toiture peuvent avoir des rebords acérés! 

Portez des gants!

 N’OUBLIEZ PAS DE RETIRER LA PELLICULE PLASTIQUE DES 
DEUX FACES DES PANNEAUX ET GARNITURES EN ALUMINIUM 

JUSTE AVANT D’INSTALLER CHAQUE PIÈCE. (Un côté est 
transparent et l’autre est bleu; les deux doivent être retirés.)

ARRÊT ARRÊTARRÊT ARRÊT

Trop serré et écrasé Bien ajusté et serré

Exemple 1 Exemple 2

Exemple 3
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Étape 6 : Assemblage de panneau de toit 
Partie 1

Remarque : Toutes les surfaces doivent 
être propres, sèches et exemptes de 
poussière et de graisse avant l’application. 
La température doit se situer au-dessus de 
5 °C (41 °F), sans dépasser 35 °C (95 °F). 

• Appliquer le mastic en cordons minces 
et lisses au besoin.

• Nettoyer l’excédent avec un chiffon ou une 
serviette en papier avant qu’il ne sèche. 

• Toujours porter des lunettes de sécurité 
et des gants en caoutchouc lors de 
l’utilisation de ce produit. 

Consultez la page 6 pour les 
avertissements et les informations 

de premiers soins.

2 x Panneaux de toit A
1 x Panneau de toit B
Scellant

Composants

F6.1

F6.2
F6.3

F6.4

Panneau de toit B

Scellant
Panneau de toit A

Panneau de toit A
Scellant

Scellant

ChevauchementScellant

Remarque : Entre les deux premières 
nervures, appliquez de petits cordons 
de mastic uniformément répartis sur le 
périmètre de la surface plane.
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Quincaillerie
32 x Vis à toiture à tête hexagonale #8 x 1”R01 x Panneau de toit A

Composants

Étape 6 : Assemblage de panneau de toit 
Partie 2

F6.5

F6.6

F6.7

F6.8

R0

Panneau de toit A

ChevauchementScellant

Affleurant

Centrez le panneau sur 
le cadre. Les panneaux 
ne peuvent pas dépasser 
le cadre.

Dépassement

Pas de vis autour 
du périmètre

Pas de vis autour  
du périmètre

Arrière

Avant

32 x

F6.9
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Quincaillerie
4 x Vis à toiture à tête hexagonale #8 x 1”R02 x Couvertures de fascia latérale

Composants

Étape 6 : Assemblage de panneau de toit 
Partie 3

F6.11

F6.10

F6.13

F6.12

R0

Couverture de fascia latérale

Affleurant

Affleurant

Couverture de fascia latérale

Couverture 
de fascia 
latérale

Couverture 
de fascia 
latérale

Arrière

Avant

4 x
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Quincaillerie
32 x Vis à toiture à tête hexagonale #8 x 1”R01 x Bordure de toit avant

1 x Bordure de toit arrière

Composants

Étape 6 : Assemblage de panneau de toit 
Partie 4

F6.14

F6.15

R0

Bordure de toit avant

Bordure de toit arrière

Bordure de toit arrière
Arrière

Avant

Pas de vis

Pas de vis

Pas de vis
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Quincaillerie
10 x Vis à toiture à tête hexagonale #8 x 1”R0

Étape 6 : Assemblage de panneau de toit 
Partie 5

F6.16

F6.17
F6.18

R0

R0
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Étape 7 : Fixer l’assemblage de panneau de toit
Partie 1

4 x Écrous de blocage de 5/16”LN2

4 x Boulons à tête hexagonale de 5/16 x 6-3/4”G7

8 x Grandes rondelles de 1/4-5/16”FW12

Quincaillerie

F7.1

F7.2

G7

FW12

LN2

Bordure de toit avant

Bordure de  
toit arrière

3 x
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Quincaillerie
16 x Vis à tête cylindrique bombée #10 x 1-1/4”S124 x Supports de fenêtre

4 x Supports de siège latéral

Composants

Étape 7 : Fixer l’assemblage de panneau de toit
Partie 2

F7.3

F7.4

F7.5

S12

S12

Support de fenêtre

Support de 
siège latéral

Support de 
siège latéral

Support de 
siège latéral

Support de fenêtre

Assemblage soudé 
du treillis latéral

Assemblage 
soudé du treillis 
avant/arrière
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Quincaillerie

Étape 8 : Fixer la maille de treillis

16 x Vis autoperceuses à tête cylindrique bombée #8 x 3/4”
16 x Rondelles plates #8

S29

FW3

1 x Maille de treillis
2 x Barres latérales de la maille
2 x Barres TB de la maille

Composants

F8.1

F8.3

F8.4

F8.2

S29

FW3

Maille de 
treillis

Barre latérale 
de la maille

Barre 
TB 
de la 
maille

Vue arrière

Barre TB de 
la maille

Barre 
latérale de 
la maille

S29

FW3

Panneau 
de maille 
de treillis

Assemblage 
soudé du treillis 
arrière
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Étape 9 : Installer le comptoir
Partie 1

6 x Tire-fonds à tête hexagonale de 5/16 x 2”LS13

6 x Rondelles plates de 5/16”FW2

Quincaillerie
1 x Comptoir à deux niveaux

Composants

F9.1
F9.2

F9.3

F9.4

LS13FW2

Comptoir à 
deux niveaux

Sélectionnez la 
hauteur souhaitée

Comptoir à 
deux niveaux

Comptoir à 
deux niveaux

Affleurant

Remarque : Percez tous les avant-trous avec un foret de 1/8” avant d’installer les tire-fonds.
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22 x Vis à tête cylindrique bombée #12 x 1”S6

Pièces en bois
2 x (2180) Bords A 
2 x (2181) Bords B
2 x (2182) Bords C

Quincaillerie

Étape 9 : Installer le comptoir
Partie 2

F9.5

F9.6

F9.7

F9.8

F9.9

(2180)

(2181)

(2182)

S6
S6

(2181)

Affleurant

Serré
22 x

22 x

Remarque : Percez tous les avant-trous à l’aide d’un foret de 1/8” avant d’installer les vis à tête 
cylindrique bombée.
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4 x  Vis à bois #8 x 2-1/2”

Quincaillerie

Étape 9 : Installer le comptoir
Partie 3

F9.10

F9.11

S3

S3

(2180)

(2180)

S3

S3

S3
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4 x  Vis à bois #8 x 2-1/2”

Pièces en bois
2 x (2289) Goussets de comptoir

Quincaillerie

Étape 9 : Installer le comptoir
Partie 4

F9.12

F9.13

S24

S3

2 x  Vis à bois #10 x 4”

(2289)

S24S3

Affleurant

(2181)

(2180)
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2 x  Boulons extérieurs hexagonaux en  
acier inoxydable M6 14

Quincaillerie

Étape 10 : Assemblage de petite armoire
Partie 1

F10.1

H7

F10.2

1 x Petite base d'armoire
1 x Panneau latéral droit

Composants

Petite base d'armoire

Panneau latéral droit

H7

Petite base d'armoire

Panneau latéral droit

C

C
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Étape 10 : Assemblage de petite armoire
Partie 2

F10.3

F10.4

1 x Panneau latéral gauche

Composants

2 x  Boulons extérieurs hexagonaux en acier  
inoxydable M6 14

Quincaillerie

H7

Petite base d'armoire

Panneau latéral gauche

Petite base 
d'armoire

Panneau latéral 
gauche

H7

A

A
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Étape 10 : Assemblage de petite armoire
Partie 3

F10.5

F10.6
F10.7

1 x Petit panneau arrière
Composants

7 x  Boulons extérieurs hexagonaux en  
acier inoxydable M6 14

Quincaillerie

H7

Petite base d'armoire

Panneau latéral gauche

H7

Panneau latéral droit
Petit panneau arrière

H7

H7

Petit panneau 
arrière

Petite base d'armoire

Petit panneau 
arrière

Panneau latéral 
gauche

Panneau latéral gauche

7 x
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Étape 10 : Assemblage de petite armoire
Partie 4

F10.8

F10.9

1 x Coulisse de porte

Composants

2 x  Boulons extérieurs hexagonaux en  
acier inoxydable M6 14

Quincaillerie

H7

Panneau latéral gauche

H7

Panneau latéral droit

Panneau latéral droit

Coulisse de porte

Coulisse de porte

H7

H7

A

C
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Étape 10 : Assemblage de petite armoire
Partie 5

F10.10

F10.11 
Vue intérieure

F10.12

1 x Panneau avant

Composants

Coulisse de porte

Petite base d'armoire
Panneau avant

4 x  Boulons extérieurs hexagonaux en  
acier inoxydable M6 14

Quincaillerie

H7

H7

H7

H7
H7

Panneau avant

Coulisse de porte

Coulisse de porte

Petite base d'armoire

Panneau 
avant
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Étape 10 : Assemblage de petite armoire
Partie 6

F10.13

F10.14

F10.15

1 x Petit dessus de comptoir

Composants
8 x Boulons extérieurs hexagonaux en acier inoxydable M6 14

Quincaillerie

H7

Petit dessus de comptoir

Petit dessus de comptoir

Petit dessus 
de comptoir

H7

H7

2 x Boulons à large tête ronde encastrée et cruciforme M4 0.7-10TB1

TB1

Panneau 
avant

Panneau latéral gauche

Petit panneau 
arrière

Petit panneau arrière
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Étape 10 : Assemblage de petite armoire
Partie 7

F10.16

F10.17

F10.18

1 x Porte coulissante gauche 
1 x Porte coulissante droite
2 x Poignées de porte coulissante

Composants Quincaillerie

4 x  Boulons à tête ronde encastrée  
et cruciforme M4 0.7-5

PB2

PB2

Porte coulissante 
gauche

Porte coulissante droite

Poignée 
de porte 
coulissante

Poignée 
de porte 
coulissante

Roue

Roue

Porte 
coulissante 
droite/gauche
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Étape 10 : Assemblage de petite armoire
Partie 8

F10.19

F10.20

F10.21

F10.22

F10.23

Porte coulissante gauche

Coulisse 
de porte

Porte 
coulissante 
gauche

Roue
Petite base 
d’armoire

Porte 
coulissante 
gauche

Placez la porte coulissante gauche à l'intérieur de l'armoire, soulevez-la dans la coulisse de la porte et 
abaissez-la de manière à ce que la roue se trouve dans la rainure de la base de la petite armoire.
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Étape 10 : Assemblage de petite armoire
Partie 9

F10.24

Porte coulissante droite
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Étape 11 : Assemblage de grande armoire
Partie 1

1 x Panneau arrière

Composants
2 x  Boulons extérieurs hexagonaux  

en acier inoxydable M6 14

Quincaillerie

H7

F11.1

F11.2

H7

Panneau arrière

Panneau arrière
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Étape 11 : Assemblage de grande armoire
Partie 2

F11.4 F11.5

1 x Grande base d'armoire

Composants

Grande base d'armoire Grande base d'armoire

H7

H7

F11.3

Grande base d'armoire

Panneau arrière
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Étape 11 : Assemblage de grande armoire
Partie 3

F11.6

F11.7

1 x Panneau latéral droit

Composants

H7

Panneau latéral droit

Panneau latéral droit

H7

Quincaillerie

2 x  Boulons extérieurs hexagonaux en  
acier inoxydable M6 14

H7
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Étape 11 : Assemblage de grande armoire
Partie 4

F11.8

F11.9 F11.10

Panneau latéral droit
Panneau latéral  
droit

Grande base d'armoire

H7
H7

F11.8
Panneau latéral droit

Panneau arrière

Grande base d'armoire
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Étape 11 : Assemblage de grande armoire
Partie 5

F11.11

F11.12

1 x Panneau latéral gauche

Composants

Panneau latéral gauche

H7

Quincaillerie

2 x  Boulons extérieurs hexagonaux en  
acier inoxydable M6 14

H7

H7

Panneau latéral gauche
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Étape 11 : Assemblage de grande armoire
Partie 6

F11.13

F11.14 F11.15

Panneau latéral gauche

Panneau latéral gauche
Panneau latéral  
gauche

Grande base d'armoire

Panneau arrière

H7H7
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Étape 11 : Assemblage de grande armoire
Partie 7

F11.16

F11.17

Panneau latéral gauche

Panneau arrière

Quincaillerie

2 x  Boulons extérieurs hexagonaux en  
acier inoxydable M6 14

H7

H7

Panneau latéral gauche

Panneau arrière
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Étape 11 : Assemblage de grande armoire
Partie 8

Quincaillerie

F11.18

F11.19

FB2

Panneau d’extension arrière

Panneau d’extension gauche

Panneau d’extension droit

Panneau d’extension arrière

Panneau d’extension arrière

Panneau d’extension droit

TB1

TB1

TB1

TB1

F11.20

F11.21

6 x Boulons à large tête ronde encastrée et cruciforme M4 0.7-10TB1

 
1 x Panneau d’extension gauche 
1 x Panneau d’extension arrière
1 x Panneau d’extension droit

Composants
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Étape 11 : Assemblage de grande armoire
Partie 9

1 x Panneau d’extension inférieur

Composants Quincaillerie

F11.22

F11.24

Panneau d’extension inférieur

Panneau d’extension arrière

Panneau 
 d’extension 
 gauche

Panneau  
d’extension droit

TB1

TB1

TB1

TB1

F11.23

F11.25

Panneau d’extension inférieur

Panneau  
d’extension droit

Panneau d’extension inférieur

Panneau d’extension inférieur

5 x Boulons à large tête ronde encastrée et cruciforme M4 0.7-10TB1
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Étape 11 : Assemblage de grande armoire
Partie 10

1 x Panneau d’extension supérieur

Composants Quincaillerie

F11.26

F11.27

Panneau d’extension supérieur

TB1

Panneau d’extension supérieur

3 x Boulons à large tête ronde encastrée et cruciforme M4 0.7-10TB1
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Étape 11 : Assemblage de grande armoire
Partie 11

Quincaillerie

F11.28

F11.29

F11.30

F11.31

Ensemble d’extension

TB1

TB1

Panneau arrière

Ensemble d’extension

Ensemble d’extension

Ensemble d’extensionPanneau arrière

Panneau arrière

Panneau arrière

Panneau latéral  
droit Panneau latéral  

droit

Panneau latéral  
droit

6 x Boulons à large tête ronde encastrée et cruciforme M4 0.7-10TB1
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Étape 11 : Assemblage de grande armoire
Partie 12

2 x Panneau latéral central
Composants Quincaillerie

4 x  Boulons extérieurs hexagonaux en  
acier inoxydable M6 14

H7

F11.32

F11.33

H7

H7

Panneau latéral central

Panneau latéral central

Grande base d'armoire

Panneau arrière
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Étape 11 : Assemblage de grande armoire
Partie 13

1 x Support Horizontal

Composants Quincaillerie

2 x Boulons extérieurs hexagonaux en acier inoxydable M6 14H7

F11.34

F11.35

Support horizontal
Panneau latéral  
gauche

H7

Panneau latéral central

Panneau arrière

Panneau latéral central
Support horizontal
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Étape 11 : Assemblage de grande armoire
Partie 14

F11.36

F11.37

F11.38

Support Long

H7

H7

Panneau latéral  
gauche Panneau latéral central Panneau latéral  

droit

Panneau latéral  
droit

Support Long

Support Long

Panneau latéral central

Panneau latéral  
gauche

1 x Support Long

Composants Quincaillerie

3 x Boulons extérieurs hexagonaux en acier inoxydable M6 14H7
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Étape 11 : Assemblage de grande armoire
Partie 15

F11.39

F11.40 F11.41
Vue Interior

H7
H7

Renfort 
horizontal

Panneau latéral  
gauche

Panneau latéral central

Panneau latéral  
gauche

Panneau latéral  
gauche

1 x Renfort horizontal

Composants Quincaillerie

4 x Boulons extérieurs hexagonaux en acier inoxydable M6 14H7

Renfort 
horizontal

Renfort 
horizontal
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Étape 11 : Assemblage de grande armoire
Partie 16

F11.42

F11.43

Dessus de comptoir

H7

TB1

Composants Quincaillerie

3 x Boulons à large tête ronde encastrée et cruciforme M4 0.7-10TB1

3 x Boulons extérieurs hexagonaux en acier inoxydable M6 14H7

Dessus de comptoir

Panneau arrière

1 x Dessus de comptoir
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Étape 11 : Assemblage de grande armoire
Partie 17

F11.44

F11.45

F11.46

F11.47

2 x Tiroirs

Composants

Tiroir

Lignes de plis

Repliez vers le haut

Repliez vers le haut

Repliez vers  
le haut

Quincaillerie

4 x  Boulons à large tête ronde encastrée  
et cruciforme M4 0.7-10

TB1

TB1

TB1

TB1
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Étape 11 : Assemblage de grande armoire
Partie 18

F11.48

F11.50

F11.49

F11.51

F11.52

2 x Devants de tiroir
2 x Poignées

Composants

Tiroir

Devant de tiroir

Poignée

Tiroir

Devant de tiroir

Devant de tiroirDevant de tiroir

Quincaillerie

10 x  Boulons à large tête ronde encastrée  
et cruciforme M4 0.7-10

TB1

4 x Boulons à tête fraisée encastrée et cruciforme M4 0.7-25FB1

FB1

Tiroir

TB1

TB1

TB1
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Étape 11 : Assemblage de grande armoire
Partie 19

F11.53

F11.54

1 x Porte 
1 x Poignée

Composants Quincaillerie

2 x Boulons à tête fraisée encastrée et cruciforme M4 0.7-25FB1

Porte

FB1

Poignée

Porte
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Étape 11 : Assemblage de grande armoire
Partie 20

F11.55

F11.56

2 x Charnières de porte

Composants

Porte

Charnière de portePorte

Quincaillerie

4 x Boulons à tête fraisée encastrée et cruciforme M4 0.7-10FB2

Charnière de porte

FB2
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Étape 11 : Assemblage de grande armoire
Partie 21

F11.57

F11.58

F11.60

F11.59

Assemblage du tiroir Panneau latéral gauche

Panneau latéral central

Assemblage du tiroir
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Étape 11 : Assemblage de grande armoire
Partie 22

F11.61

F11.63

F11.62

Assemblage de la porte
Panneau latéral gauche

Charnière  
de porte

FB24 x 

Charnière de porte

FB24 x 

Quincaillerie

8 x Boulons à tête fraisée encastrée et cruciforme M4 0.7-10FB2
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Étape 12 : Fixer la petite armoire
Partie 1

F12.1 
Vue arrière

F12.2

4 x Supports

Composants Quincaillerie

8 x  Boulons extérieurs hexagonaux en  
acier inoxydable M6 14

H7

H7

Support

Petite armoire
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F12.3

Étape 12 : Fixer la petite armoire
Partie 2

F12.4

F12.5

8 x Tire-fonds à tête hexagonale de 5/16 x 2”LS13

Quincaillerie

8 x Rondelles plates de 5/16”FW2

Support
Réglez la hauteur 

souhaitée

Support

Assemblage de poteau avant
Petite armoire

Petite armoire

LS13

FW2
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F12.6

Étape 12 : Fixer la petite armoire
Partie 3

F12.8 
Vue intérieure

F12.7 
Vue intérieure

4 x Supports

Composants
8 x  Tire-fonds à tête  

hexagonale de 5/16 x 2”
LS13

Quincaillerie

8 x Rondelles plates de 5/16”FW2

Support

Assemblage de poteau avant

Petite armoire

LS13

FW2

Support

8 x Boulons extérieurs hexagonaux en acier inoxydable M6 14H7

H7
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Étape 13 : Fixer la grande armoire
Partie 1

F13.1 
Vue arrière

F13.2

4 x Supports

Composants

H7

Support

Grande armoire

Quincaillerie

8 x  Boulons extérieurs hexagonaux en  
acier inoxydable M6 14

H7
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Étape 13 : Fixer la grande armoire
Partie 2

F13.3

F13.4

F13.5

8 x Tire-fonds à tête hexagonale de 5/16 x 2”LS13

Quincaillerie

8 x Rondelles plates de 5/16”FW2

Réglez la hauteur 
souhaitée

Support

Assemblage de poteau arrière

Grande armoire

LS13

FW2
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Étape 13 : Fixer la grande armoire
Partie 3

F13.6

F13.7 
Vue intérieure

F13.8 
Vue intérieure

4 x Supports

Composants
8 x Tire-fonds à tête hexagonale de 5/16 x 2”LS13

Quincaillerie

8 x Rondelles plates de 5/16”FW2

8 x Boulons extérieurs hexagonaux en acier inoxydable M6 14H7

Support

Assemblage 
de poteau 
arrière

Grande armoire

LS13

FW2

H7
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Étape 14 : Assemblage de l'ancre

F14.1

La surface sur laquelle vous placez la cantine déterminera la façon dont vous l’ancrez à cette surface. 
Veuillez consulter les pages 7 et 8 pour des exemples d’installation.

Toute quincaillerie ou tout matériel supplémentaire 
pour l’installation devront être achetés à l’avance.
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16 x  Vis à bois #10 x 4”
8 x Vis à bois #8 x 2-1/2”

F15.1

F15.2

S24

S3

S3

S24

S24

S24

S24

Étape 15 : Assemblage du tabouret 
Partie 1

Répétition pour le deuxième tabouret de bar

Pièces en bois
4 x (517) Pieds gauches
4 x (518) Pieds droits
4 x (521) Rails longs
4 x (519) Échelons supérieurs

Affleurant

Affleurant

Avant

Remarque : Le bord arrondi 
est orienté vers le haut. 

(521)

(519)

Avant

Quincaillerie

(517)

(518)
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(517)

4 x  Vis à bois #10 x 4”
4 x Vis à bois #8 x 3”

S24

S4

S4

F15.3

F15.4

S4

S24

(518)

(522)

(520)

Pièces en bois
4 x (522) Rails courts
4 x (520) Échelons inférieurs

Vue latérale

Affleurant

Affleurant

Affleurant(522)

(520)

(520)

Remarque : Le bord 
arrondi est orienté 
vers le haut.

Quincaillerie

Étape 15 : Assemblage du tabouret 
Partie 2

(517) / (518)
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4 x  Vis à bois #10 x 4”
4 x  Vis à bois #8 x 3”
8 x Vis à bois #8 x 2-1/2”

S4

S3

S24

F15.5

F15.6

(517)

S4

(518)

(522)

(520)

S24

S24 (522)

F15.7

S3(520)

(520)

Quincaillerie

(517)

(517)

(518)

(518)

Étape 15 : Assemblage du tabouret 
Partie 3
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F15.9

8 x   Vis à tête cylindrique 
bombée #8 x 1”

S10

F15.8

S10

Composants
8 x Coulisseaux en plastique

Coulisseau en plastique

Remarque : Le 
coulisseau en plastique 
ne doit pas dépasser 
des pieds.

Quincaillerie

Étape 15 : Assemblage du tabouret 
Partie 4

(517) / (518)
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2.00
1.00

2.00
1.00

16 x Vis à bois #8 x 2-1/2”S3

1 po  
25.4 mm

F15.10

F15.11 S3

(522)(521)

Pièces en bois
2 x (523) Sièges

Remarque : Le bord 
arrondi est orienté 
vers le bas.

(523) 

Quincaillerie

Étape 15 : Assemblage du tabouret 
Partie 5

8 x

2 po
50.8 mm
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F15.13

F15.14

Coulisseau en 
plastique

Instable

Quincaillerie

Étape 15 : Assemblage du tabouret
Partie 6

(517) / (518)

FW13

4 x Rondelles plates de 31 mmFW13

FW13

Remarque : Ne procédez à cette 
étape que si le tabouret n'est 
pas stable.
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Étape 16 : Plaque 

Quincaillerie
1 x Plaque d’identification du pavillon

F16.1

F16.2

Plaque d’identification 
du pavillon

S10

S102 x Vis à tête cylindrique bombée #8 x 1”

Composants
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NOTESNOTES



NOTESNOTES



Customer Registration Card  -  Carte d’inscription du client -  Tarjeta de Registro del Cliente  

First Name - Prénom - Primer Nombre Initial - Initiale - Incial Last Name -  Nom de famille  -  Apellido  

City  -  Ville  -  Ciudad  State/Province - État/Province - Estado/Provincia

ZIP/Postal Code - ZIP/Code postal 
- Código Postal

Country  -  Pays  -  País

Street  -  Rue  -  Calle PO Box - Boîte postale - 
Casilla postal 

Apt. No.  -  App.

E-mail Address  -  Adresse courriel -  Dirección de E-mail  Telephone Number - No de téléphone - No. de Teléfono

Date of Purchase - Date d’achat - Fecha de Compra
(mm/dd/yyyy)         (mm/jj/aaaa)           (mm/dd/aaaa)

Place of Purchase  -  Lieu d’achat  -  Comprado a

Model Name - Nom du modèle - 
Nombre del Modelo

Model Number (from front cover)  -  No du modèle (page de couverture) 
- Número de Modelo (de la portada) 

Comments  -  Commentaires  -  Comentarios :

Mail To - Envoyer par courrier à - Enviar por Correo a:Mail To - Envoyer par courrier à - Enviar por Correo a:
Yardistry
375 Sligo Road West, PO Box 10
Mount Forest, Ontario, Canada, N0G 2L0
Attention:  Consumer Relations
À l’attention de :  Service à la clientèle
Atención a: Servicio de Atención al Cliente

Yardistry would like to say “Thank you” for your time and feedback.
Yardistry aimerait vous remercier d’avoir pris le temps de répondre au sondage.
Yardistry quiere “Agradecerle” por su tiempo y su opinión.
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07/15/2024

Online Registration - Enregistrement en ligne - Registro online: Online Registration - Enregistrement en ligne - Registro online: 
www.yardistrystructures.com/warranty

1.888.509.4382
Hours/ Heures/ Horas:  8:30 am - 5:00 pm EST 

 (excl. holidays/ hors jours fériés/ excepto los días festivos)

English and French Spoken / Anglais et français parlés / Inglés y francés hablado


